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MEPOS ΕΠΙΣΗΜΟΝ.
— Διά Β. Διατάγματος των 26 Ιουλίου τ. s. έσυστήθη μία θίσις διοι

κητικού ίατροΰ της Λακίδαιμονος εύραν εχουσα τήν Σ~~'ρτην ααΐ εις την 
δεσιν αύτίιν δι&ιρίσθη ό μέχρι τοΰύβ διοικητικός ιατρός Ακαρνανίας Κ. Φ. 
.βερετας, άνΓίκατασταδέντος άντ’αΰ'.ού του ιατρού Κ. Δημητρίου Βαρ ,έλη.

— Διά Διαταγμάτων τής αύτής ημερομηνίας, ένεκρίθησαν α'.) ή άνα- 
νέωσις τής.έν Σύρω ανωνύμου ασφαλιστικής εταιρείας ύπδ την έτωνυμίαν 
« ή Έ-Μάς τ> β'.) ή άνανεωσις επίσης τής αύτόθι ασφαλιστικής εταιρείας 
υπό την επωνυμίαν « ?/ εταιρεία, των ιρίδων άσγα^,ιστων ».

'Ανηχγέλθη έπισήμως εις την Κυβέρνησιν, δτι ’Αγγλικόν πλοϊον όνο- 
μαζόμενον ή Ιρις φορτωμένου γαία'νθρακας αναχώρησαν τήν 3/15 Ιουνίου 
παρελθόντος έκ Μελίτης, εφθασεν ενταύθα τήν 13^25 τού ίδίου ύπό έλευ- 
^£ραν -κοινωνίαν, καί άνεχώρησεν έκ Πειραιώς τήν 23 Ιουνίου (5 Ιουλίου) 
διευδυνόυ,ενον εις ’Αγκώνα. Τοΰ πλοίου τούτου τό πλήρωμα προσεβλήθη 
καθ’ οδόν άπό νόσον τινά δραστήριου και άπέθαναν έξ αύτοΰ πέντε τούς 
όποιους εόριψαν εις τήν θάλασσαν φθάσαντος εις ’Αγκώνα, ή υγειονομική 
τοΰ το'που άρχή ε’χαρακτήρισε τήν νόσον ώς πανώλην καί άπέπεμύεν 
αυτό φρουρούμενον ύπό στρατιωτικήν δύναμιν , εις τό λοιμοκαδαρτη'ριον 
τής Βινετίας,-δεσασα, ουγγ_ρόνως ύπό αύστοράν πολυήμερον κάΟαρσιν τήν 
Ελλάδα, τάς Ιον ίου ς νήσους και τήν Μελίτην.

ύ ύχειονομιίι^ αρ^ τίϊς ’Αγκωνος είχε δίκαιον ύστερον ά—δ τοιοΰτον 
συα,δάν νά ειραρρίύσγ τδσον αυστηρά ύγειονομικά μέτρα εναντίον των 
συγκαινωνησάντων μέ τό πλοϊον μερών επίσης όμως έ’χομεν καί ήμεϊς 
δίκαιον νά διαβεβαιώσωμεν καί αυτήν και πάσαν άλλην ύγειονομικήν 
αρχήν, δτι ή Ελλάς χαίρει άκραν καί εντελή υγείαν, γμριτι δεία και ουδέ 
υπήρξε ποτέ υποψία έντός τοΰ τόπου μας κολλητικής τίνος νόσου.

II Γραμματεία των Εσωτερικών έπρόλαβε νά άναγγείλη τούτο όπου 
δ.ΐ. έπισήμως.

ώ Α. Μέγαλειότης θεωρούσα τήν ανάγκην νά έπισπευθή μέν ή έκδίκασις 
των ούκ ολίγων είς τό εν Αθήναις όικαστήριον των πρωτοδικών εΐσαγο- 
με'νων εμπορικών ύποθέσεων, έν γένει δέ νά καταστα'Ιή ταχύτερα ή διε
ξαγωγή καί τόίν άλλων πολλών τοΰ δικαστηρίου τούτου εργασιών, έπι τη 
προ .-άσει τοΰ επί τής Δικαιοσύνης Γράμ.ματέως τής Επικράτεια; , ένε'κρινε 
νά προστεΘώσι διά Βασίλ. Διατάγματος άπό 1 (I 3) τοΰ ε. μ. τρεϊς είσετί 
δικασταί είς τό δνιασιήριον τούτο-

Κατά συνέπειαν δέ τοΰ ανωτέρω Β. Διατάγμ. δι’ άλλου φέροντας τήν 
αυτήν ήμερομ.ηνίαν διωρίσθησαν δικασταί είς τό έν’Αθήναις δικαστηρίου 
των πρωτοδικών

1) Ο Κ. Γ. Εοΰρος, ή'δη άντεισαγγελεύς παρά τοΐς έν Λαμία πρωτοδίκαις·
2) Ο Κ. X. Ρουσσόπουλο;, ήδη άντεισαγγελεύς παρά τοΐς έν Ναυπλίω.
3) 0 Κ. Σ’εϊδρπουλος, ή'δη γραμματεύς των έν Ναυπλίω πρωτοδικών. 
Προς άνα7τ)τίρωσιν δέ των άντεισαγνελικών θέσ.-ων των κενωθεισών ώς

έκ των δύο πρώτων ανωτέρω διορισμών.
4) 0 Κ. Ιωάννης Στεκούλης, ήδη γραμματεύς των έν Σύρω πρωτοδικών 

έπροβιβάσθη ώς άντεισαγγελεύς παρά τω έν Λαμία πρωτοδικείω· καί
5) ό Κ. Π. Γαλανότουλο;, ήδη Γραμματεύς των ε’ν Πάτραις πρωτο

δικών, έπροβιβάσδη ώς άντεισαγγελεύς παρά τοΐς έν Ναυπλίω πρωτοδίκαις.

. MEimSMII EHOHMON.
ΕΣΩΤΕΡΙΚΑ..

Α&ΗΝΑΙ 30 Ιουλία 1841.
Είς τους τρεις τελευταίου; αριθμούς τής Αθήνας κατεχωρίσθησαν διά

φορα άρθρα διά των όποιων ή έφημερίς αΰιη διαδίδει τάς άνοητοτέρας 
φήμας περί τήί ,καταστάσεως των πρανμάτιυν.

Δεν ί,ομίζομεν ό'η όφείλομεν νά έπιχειρήσωμεν περί τούτου τακτικήν 
ουζήτησιν ούτε μέ τήν Αθήναν ούτε μέ τόν Αιώνα ό'ςτις ακολουθεί σχεδόν 
την αϋτήν γραμμήν έν τώ τελευ.'αίω αύτοΰ αριθμώ. Εννοοϋμεν πολλά 
καλα ότι ό μ.όνος σκοπός των εφημερίδων αύτών είναι νά μάς φερωσιν 
εις εζηγησιις ώ; πρός πράγμα :α πιρί των οποίων τό κοινόν δέν έόυνήθη 
εΐσετι να πληροφορήθή καί νά ώφεληθώσιν άπό τούς λόγου; μας διά νά ! 
Ορέψωσι οι αυτών τΰ καθημερινόν δέλεαρ τό όποιον προτείνουσιν εις τήν 
εύπισίαν τοΰ λαού.

Εννοείται ο'τιότφ κέραυνοβόλοι κ’ έάν γίνωτιν ήτε Αθηνά καί ό Λίών 
καί οίαδήποτε άλλη εφημ.ερίς, ή εντολή μας δεν είναι νά τάζ παρακολ.ου- 
θήσωμε.ν είς τό σταδιον τό όποιον άνοίγουσιν εις τό σκάνδαλο?, όθεν καί

PASVnE OFFWiELLE.
Par ordonnance Pioyaic en date du 26 juillet (8 aoiit) 18-41 a όίι5 

crdde une place de miidecin de gouvernement dans la province de 
Lacdddmone, ayant residence a Sparte.

Par Ordonnance Royale du 10/22 juillet, out dtd renouvellde les 
autorisations des societiis anonymes d’assurances (Stablies a Syra sous 
la denomination de ΓHellas, et de Societe des Amis de Γ Assurance.

Il vient d’etre officiellement annoncd au gouvernement, qu’un Mti- 
ment Anglais nommd ΪIris, chargd de charbon, parti de Malte le 
3115 juin dernier , est arrive le 13/25 du mime inois au Pirde d’oii 
il est reparti le 23 juin (5 juillet) pour Ancone. Que ΓEquipage de ce 
mime bailment fut attaqu6, pendant cette derniiire travers0e, d’une 
maladie contagieuse dont cinq homines moururent et furent jettds a 
la mer. Qu’a son arrivie a Ancone I’autorite sanitaire; ayant caracfd- 
risd cette maladie de Peste, envoya ce batiment sous escorte , au 
lazaret de Venise, et assujettit enfin les provenances de la Grece, des 
Iles loniennes et de Malte a une quarantaine sdvSre et de longue duree.

L autorite sanitaire d’Ancone a eu raison sans doute , aprds tin tel 
Idv^nement, d’appliquer d’aussi sdveres precautions sanitaires a I’dgard 
des pays qui ont communiqud ayec I Iris, mais nous avons en nidirie 
terns raison de certifier a 1’office sanitaire d’Ancone et a .ceux de tons 
les pays, que la Gr6ce jouit d’une santd parfaite , que grAce a Dicu, 
ό 1(1 y a jamais exists depuis longtems, le moindre soupqon de maladie 
contagieuse, et le Minist^re de I’lnt^rieur a jug6 convenable d’en 
donner officiellement ici, a qui il appartient, Fassurance formelle.

S. M. considerant la ndcessitd d introduire une plus grande cdldritd 
dans 1 exp6dion des causes de commerce et des proces civils portds 
devant le tribunal de premiere instance stegeant a Atheiies , sur 
la proposition du Ministbre de la Justice, et en vertu d’une ordon
nance royale en date du le713 aout 1841 ont όίό nommis iuges au 
dit tribunal: ‘ n

Mr. G. Bouros jusqu’ici substitut du Procureur du Roi pres le 
tribunal de Lamia.

-"I· ■ Ch. Boussopoulos, jusqu ici substitut du Procureur du Boi 
prds le tribunal de Nauplie.

Mr. Seidopoulos, jusqu ici greffier du tribunal de Nauplie.
Mr. J. Stekoules, jusqu’ici greffier du tribunal de Syra.
Par la indme ordonnance Mr. P. Gulanopoulos, jusqu’ici greffier 

du tribunal de Patras, est nomine substitut du Procureur du Boi, pr0s 
le tribunal de Nauplie.

PARTiK NON OFFiCfFLLS'K

ATHKHES, le 18 Aodt. 1841.

On a lu dans les trois derniers ntimiros de la Mincrve, une suite 
d’articles par lesquels ce journal se plait a ripandre les bruits les 
plus absurdes relativement a la position des affaires.

— Nous ne croyons pas devoir cntrer A ce sujet dans une discus·- 
sion en rdgle avec la Minerve, non plus qu’aVec le Sibcle, dont le 
dernier numero marche dans une direction i peu pres semblable. — - 
Nous comprenons, parfaitement, que l iiitention de ces deux journaux 
est tout simplement de nous amener a certaines explications, coucer- 
nant des faits sur lesquels le public n’a pu encore 0tre instruit, et de 
profiler de nos paroles, pour en alimenter 1’appat quotidien qu’ils ten- 
dent a la cridulitd populaire.

On sent bien que, sifuiminante que sefassent la Minerve, le iyd.cle 
ou tout autre journal, noire mission n’est point de les suivre dims 
Farfine qu’ils ouvrent au scandale. Aussi nous bornons nous a leuri- 
rdpondre que tout ce qu’ils affirment, et quant a la situation des 
affaires, et quant έ la position du minist^re, et quant aux stances du 
conseil des ministres, est absolumeht faux.



L’ami du peuple. 

Ce journal revient encore sur ses accusations de palinodie conti·® le Courrier 
Grec. — Lni ayant deja repondu trit» explicitemeiit a ce sujet et ne pouvant que 
qui repeter nos paroles precedentes nous nous en tenons a notre premiere reponse.

L’Aini du Peuple parle ensuite des dernteres nominations dans le personnel dee 
tribiinanx. — Puis il s’amuse a critiquer la redaction des ordonnauees de demission 
de M.M·’ Theocharis et Palcos.

C« journal puWie sur les affaires de la Grece, la traduction d’un article de U 
gazette d’ Jugsbourg et 1’accompagne de ses proptes reflexions. — Il donne en- 
fujle la traduction d’un article du journaj des qui traite de I’avenir de»
uopulaiicu chretieuues de rOrieot.

La n»<?nie fruille coatieut phisieurs articles concernant les affaires de Cr^te. 
Leur tendance est de representer I’insurrection comme etant encore puissante, 
]e depart de Μ. M. Cheretis comme suite d’une trahison qui n'aurait selon \e 
S:0cle , ele imitee que par un tr^s petit nombre de soldats. Nous ignoront d* oii 
le S'ede tire ses renseignemens, mais ils ne soul point en general d’accord avee 
les rapports des consuls.

Par son N° 281 ce journal repond aux attaques dirigees contre son ridacteur 
par la Nixierve. Le Sifccle adresse sa replique a. Mr. S. Antoniadks conseiller au 
Aliristere de I’Interieur auquel il attribue la redaction de Particle de la Minervg. 
Cette discussion est piloyabie en verite, et nous ne pouvons que faire remarqiier 

.-w.v Jrm.r zn3l^gonjsfejrr conijn'en le public est scandalise cle yoir la presse servir 
d’orguue a de pateils excds.

Dans la mime ftuille on lit aussi un article sigmi de I’initiale G., eu sent condam· 
nees Virrevirence et I'inconvenance avec laquelle certains petits journaux d’Athdnes 
out derniirement parle des personnages les plus celebres de la revolution.

Plus loin on y lit aussi tine reponse a la critique faite il y a quelquetetnSj par la 
Minerve, de I’administration de Mr. Theocbaris.

On reniarque aussi dans le Sifecle une reponse faite a I’Anti du Peuple quant aux 
attaques que cejournal a dirigees contre le lieut. colonel Feder. Get ecrit redige 
et sigue par phisieurs ofGciers Maniotes, combat en detail tous les dires de Γ A mi 
du People^ et jette une vice Inniiilre sur routes les accusations que celte feuille a 
gratmtement polices contre cet officier superieur.

O AI«U.
Αημβσιιύει SpOpov τίς ΐϊ>ή[«ρ(3ος τής Αύγούστης περί των πραγμάτων τίς Έλ- 

'λάδος και τ& συνοδεύει μδ τάς Ιδίας αυτοΰ σκέψεις· μεταφράζει έπειτα άρθρου τής 
έφημερίδο; των Χυζηΐήσεων πραγματευόμενου περί τοϋ μέλλοντος των χριστιανικών 
λαών τής ’Ανατολής.

7/ αονη n-epi:/pi αιάρορα αρ6ρα περί των πραγμάτων τίς Κρήτης
Τεινοντα νά παραστησωΛ τήν έπανάστασιν ώς ίσχυράν εισέτι, την οέ άναγοίρησιν 
των Κ· Κ. Χαιρετών ώς αποτέλεσμα προδοσίας την δπςίαν δεν έμιμη ιησαν, ώς 
λέγει δ Αιών, είμή ολίγοι τινες στρατιώται' άγνοοΰμεν πόθεν δ Αιών λαμοάνει τάς 
πληροφορίας ταύτας, άλλ’ αί πληροφορίαι του δεν συμφωνοϋσιν έν γένει μέ τάς 
έκδέσεις των προξένων.

Εις τον α8ι αριθμόν του άπαντα είς τάς κατά τοΰ συντάκτου αυτοΰ προσβολάς 
της ’Αθήνας και απευθύνει τήν άπάντησιν του είς τον Κ. Σπυρ. ΆντωνιάΛ'ην σύμ
βουλον της επί των ’Εσωτερικών Γραμματείας,, είς ον αποδίδει τήν σύνταξιν τοΰ 
άρθρου τής ’Αθήνας- ή συζη'τησις αυτή εΐ/αι ελεεινή τωόντι και δεν δυνάμεθα ειμή 
νά παρχτηρήσωμεν είς τους δύο άνταγωνιστάς, πόσον τό κοινόν πειράζεται βλέπον 
τον τύπον έξοχέλλοντα είς τοιαύτας καταχρήσεις.

Εις τό αυτό ψύλλον άναγινώσκομεν άρθρον ύπογεγραμμένον διά τοϋ στοιχείου Γ. 
κατακρίνον τον ατοπον τρόπον μέ τόν όποιον μικραί τινες εφημερίδες των Αθηνών 
όμιλοΰσι περί των σημαντικωτέρων ανθρώπων τοΰ άγώνος.

Έπειτα άνασκευάζει τήν κατά τοΰ Κ. Θεοχάρη χαταχωρισθεϊσαν πρό τίνος έν τη 
Άθηνα προσβολήν και τελευταϊον καταχωρίζει είς άπάντησιν των παρά τοϋ Φίλςυ 
τοΰ Λαοϋ λεχθέντων κατά τοΰ άντισυνταγματάρχου Κ. Φέδερ , έγγραφον ύπογεγ
ραμμένον από πολλούς αξιωματικούς της Μάνης τό όποιον αναιρεί λεπτομερώς όλα 
όσα λέγει δ Φίλος τοϋ Λαοϋ καί βίπτει ζωηρόν φως είς ύ'λας τάς όποιας ή είρχαένη 
έφημερίς διεύθυνε προίκα κανά τοΰ ανώτερου τούτου αξιωματικού κατηγορίας.

LA minekve.
• j medi dernier est consacrea des accusations 

r >flrt;rle principal de cett· feuille de sa deplore en virile cette barbarie
nleine» d’in>e cLtre le redacteur c» *pjodique, w.lgre le» progri.
£ mmi-.s qui »e conserve encor. dans a ^ei.asiou par la Mmerve. - Si
de Opinion publique, Ί141 S'‘ ce journal . il fant conven.r qu’tl 
c'est*iHi desir de vengei*I,ce. 9U1 a incttre pour ainsi dire, nialgre /in, cans 
respccte bien peu sou audito,,e· P° 1 re un us8ge normal
Sdence <1*
publicite, on «0 demar.de ce que e g „ C’estavec un profond
'areiHes torpid Udes on spectacles, et qu'on deplore 1 m-
sentiment de pine qu’ou se dy ou > n£
sensibilne brutale de ceus ilium<lratiou de griefs des hahitans de la

La mdme feuille cont.«nt ui r,r(nitlCe. II" so»1 expotees dans urm petition 
Livadie contre le unrarque de cell | sigl)ature.. — Certes en apparence,
revetiie, dit la Minerre, i *n'1 :.s,.e est on le croit proprei faire une forte
une accusation formulee de ct. .1¥Ous si souveut ete lemoins des plus grondes
impression; mais par nnlbeur no ‘ griefs des livadiens centre leur intrar- 
faussetes.exprimees abso ument de ceuI.ci. En general on
que, que nous sonimes fu toutes ces declamations qui out plutot
doit semelieret I\,n se mehe en cIfet, e g Nous savol)s d.ua
I’aird’avmr pour but de fa'r« ’c^1 0e ’ SOUTent ete en butte a des attaque. pin. 
autre C0I0 que la Pers“"'‘® 'fait a,-,uuee5 de fondement. Aussi refusons nous pro- 
passiounee, aux dire, de cette petiuon, jusqu’a ce que quiconque se

! visoirement d ..joiner for .1 - 0„u|i6je £l LabitueHe. Lorsqti on est dans son
croit leseait eu recours a la » aucuu cas redouter un dent
droit, et qu’ou a la ver.te pour il e"t ftcile de faire figurer
de justice, et nous savous trop nene ις .,ius tard «e trouvent souveut san«

sjsiewauqu... '.γ1* “ ,euK a. guuvri'<i«n>.'K. .1 q«e. corn... iou, le.

pourobtenir justice s’lis y ent droit. ar,Aln„BLe Ν» 837 du meme journal contient nn article auquel nous ne nous arrdtone 
plus allies ce que nous avor.s dit ci dessus. (Juant a I assertion qu elle exprime en 
disaut que I'esneiance de voir le ministere aeluel dormer eumasse sa demission, neptut 
plus eirecomesiee, nous cicyons que cette esperaiice on plutAt ce de-rr de,la Mmerve 
est au moms fort aventure; nous ignorous quant a nous, les raiso· s qu auratt jus- 
qu’ici le ministdre pour se porter a une pareille determination , et nous Croyous 
0tre au nioins aussi bieu iiifonries que la Mmerve. ...

La Minerve, qui derniirement repnmandait certains mimstres sur oo ne eait 
qu'elle diseidei.ee, assure atijou.d’l.ui que tous les miniottes marcbent de concert 
et dans une par faite hai niooie. Nous prenons acte de cette declaration de la 
nerve, tn regard de ce qu’elle disait dans ses prec6dene numirps.

, , , Xe·, ολα οσα βεβαιοΰσι 'reef‘ τ^<’

περί των συνε^ίάσεων του υπουργικό-·

ΕϋΙΘΕΩτΡΗΣίΣ ΤΩΝ ΕΦΗΜΕΡΙΔΩΝ-

Η a ©Π ΝΑ.
X λ - ελευταίσυ φύλλου τής ’Αθήνας γέμει ύβρ;σ5ικωτα;ω'' 

Τό κύριον άρθρον ™ τελευτά τώ έντ. οώτρά ή βάρβαρος αυτή
κατηγοριών κατά του συν , ~ κοινή β0-ξα τοσβΰτον έπροοδευσε, μ νβ,
τοϋ ύβρίζε.ν ή’Αθήνα δίδει νε'ον παράδειγμα. Άν ενεπνευσ-
■τύπος διετήρησε καί 7'ξ δπ°7'Χνητε'ον ό “ πρέπει νά σε'βεται πολλά δλίγον τους 
θη από πνεύμα £^ζη ^τω- ε{πείν θέλοντας ού θέλοντας νά ακουωσι

ήΟ.κή δλέπουτα έκ ετο^ «‘“^φθαλ^ς του άπό τοιαϋτα θεάματα καί ε’λ.-εινο-

« λλάκτω- καθ’ δν ήδη έκτίθενται τά παράπονα των Λεβαίεων κατά του μοίραρχου 
«ΰ-ών τοόπον ώ.τε δυνάμεθα νά δυςπιστήσωμεν καί εις τα παραπονα ταυτα εν γ.νε 

/ ‘ > ί τιε καί τωόντι πάντες δισταζουσι περί της αλήθειας των φωναπρεπε. να ‘ν ”ς τό νά προξενήσωσι σκάνδαλον, παράνάτύχωσι

” ί- »««-ήϊ·ί·μ·»ι^θΓπολλάκΐ μΐ τρόπον έτ. έμπαθέστερον, άλλά διά πράγματα ολως ανυπο- 
στα-α ίθεν καί ^έν δίδομεν κατά τό παρόν πίστιν εις τα παρα τν.ς εφημεριόο, 
ταύτης λεγάμενα μεχρισοΰ el νομίζοντες έαυτους ήδικημενους καταφυγουσιν εις τον 
ταχτϊκόν καί συΐήθη- τής έπανορθώσεως τοϋ άδικήματος τρόπον. '© εχων υπέρ 
■ίαυτοΰ τό δίκαιον καί τήν άλη'θειαν, δέν είμπορεΐ ουοεποτε^οίηθρ α^νησιν 
δικαιοσύνης, καί έκτος τούτου ήξ.ύρομεν πολλά καλα ποσον είναι να συλ~
λεγιοσι καί τετρακόσια, ύπογραφαι είς αναφοράς των ίπαων το περιεχομ.νον ανα 
φαίν’Ται βραδύτερον ψευδές, ώστε δέν πτοουμεθα απο τον ογκον αυτόν της ουσα,.ε 
σκείας- έννοοϋμεν μάλιστα δτι ή Άθηνα εδραςε προθυμως την ευκαιρίαν του να 
προσβάλη ύπάλληλον πρό πολλοΰ παρ’αύτής έπιμονω; και_συστηματικως κατα 
διωκόμενον αλλά Οέλομεν παρατηρήσει είς τους Λεοαδεϊς οτι ή Κυοερνησις ίε/ 
■θεωρεί τό μέσον τοΰτο ούτε κατάλληλον ούτε ένεργητικόν, και οτι <ύς παντες του 
Βασιλέως οί όπήκοοι έ/ουσιν είς τήν διάθεσίν των τό σύνηβες μέσον της υπηρεσίας 
καί των δικαστηρίων διά νά τύχωσι δικαιοσύνης, περιστάσεως δοθεισης.

Ό 83α άριθ.' τής αυτής εψημερίδος περιέχει άρθρον περί τοΰ όποιου~όεν θελο- 
μεν είπεϊ τι έπειτα από δσα ανωτέρω έξεθεσαμεν. Καθ’^σον δ αφόρα το παρ 
αυτής λεγόμενον ότι δεν αμφιβάλλεται ήδη ότι ύπουργεΐον θέλει δώσει όλόκληρον τήν 
παράίτησίν του, νομίζομεν τήν ελπίδα ταύτην ή μάλλον τήν ευχήν τής Αθήνας 
τουλάχιστον ώς πολλά τολμηράν α’γνοοΰμεν τό καθ’ήμϊς τούς λόγους τούς όποίους 
δύναται νά-έχη ίχρι τοϋδε τό ύπουργεΐον διά νά λάβη τοιαύτην άπόφασιν καί νομίζο
μεν ότι εΐμεθα περί τούτου τουλάχιστον όσον ή Άθηνα καλώς πληροφορημένοι-

Ίί Άθηνα ήτις εσχάτως έπέπληττε τινάς των ύπουργών διά τήν διαφωνίαν των, 
'βέβαιοί ήδη οτι όλοι όί υπουργοί βαδι'ζουσιν εχ συμφώνου χαί είς εντελή αρμονίαν'/ 
μϊναι άξια παρατηρη'σεως ή άπόφανσις αύ'τη τής Αθήνας άπ/ναντι των όσων είπεν / 
■είς τούς προλαβόντας άριθμούς της·

Ο ΦΙΛΟΣ ΤΟΥ ΛΑΟΥ.
Ή έφημερίς αυτή κατηγορεί πάλιν ώς παλινωδοΰντα τόν Ελληνικόν Ταχυδρό

μον. ’Επειδή τήν άπηντήσαμεν άπαξ σαφώς περί τούτου και όεν θέλομεν νά έπα- 
ναλάβωμεν όσα προείπομεν, τήν παραπεμπομεν είς τήν πρώτην ήμών άπάντησιν.

'Ο Φίλος τού Λαοϋ δμιλεΐ έπειτα περί των τελευταίων δικαστικών διορισμών, 
καί τώρα ενθυμείται νά έπικρίνη τό κείμενον των 15. Διαταγμάτων δι’ ών «Ληλ- 
λάγησαν τδ.ν έργι,ιν αυτών οί Κ. Κ. Θεοχαρης και Πάϊκος.

’Αναγγέλλει τά κατά τήν περιόδευσιν τοϋ Κ. Πισκατύρυ Ε;ς τός επαρχίας, καί 
δημοσιεύει μίαν διακήρυξιν τοΰ Κ. Α. Χαιρεΐου, άφ’ ής εξάγεται, ότι τάχα μή θέλίον 
μετεφέρθη άπό Κρήτης είς τήν 'Ελλάδα επί τοϋ Αγγλικού πλοίου έφ’ ου έπέβη.

Τελευταϊον δημοσιεύει μακράν ύπέρ των επαναστατών Κρητών λόγον προς άπαν- 
τας τούς Έλληνας απευθυνόμενου εξ Αίγιου παρά τίνος

,0118 αριθμός του περιέχει είδος τι ίστορικοΰ δοκιμίου σκοπόν έχοντος νά έπι- 
πρινη τάς διαφόρους τάζεις, ώς τάς ονομάζει, τής Ελληνικής πολιτικής κοινωνίας. 
Μή νοοϋντες ποιον τό όφελος τής πραγματείας ταύτης, άφίνομεν τήν έκτίμησίν της 
ίί; τό κοινόν. Κατωτέρω ό Φίλος τοΰ Λαοΰ παρατίθησιν δίατ,ορα άποσπάσματα τοϋ 
’Ελληνικού Ταχυδρόμου, τά όποια ώς λέγει τύν φωτίζουσ^ ήδη σαφώς ώς προς 
τήν κατάστασιν τοϋ 'Ελληνικού ύπουργείου. Συγχαίρομε* τόυ τοΰ Λαοϋ διά 
-τήν δξυδέρκειάν του, ήτις εβράδυνεν ολίγον, αλλά Οελει έλπίζομεν τόν προφυλάξει 
τοϋ Λοιπού τουλάχιστον απο τάς έσίτευσμενας κρίσεις είς τάς όποίας ύποπίπτει. 
Λείπεται μόνον νά ίδωμεν αν δ ΦΟ,ος τοΰ Λαοΰ δεν έπεσεν άπό τήν μίαν υπερβολήν 
«Ις τήν άλλην, τό μέλλον θέλει μας φωτίσει περί τούτου.

Παρεκλήθημεν άπο πολλούς ΰπαλλ-ήλους ^ής έίςι τών έσωτερικών 
Γραμματιίας νά προσκαλέσωμεν τ'θν Αθήναν νά δημ.οσιΕύσ^ Τά ονόματα

L’Ami du People mentionne aussi le ravage dans les provinces de Mr Piscatorv 
- Ilpuhbe une declaration d. Mr. Cheretis , de laquelle il risulterait que e’est 
contre son gre qu’tl amait et0 transpose de Candie en Grice, par le Mtiihent 
anglais snr lequel il s’embarqua·
. Λ1','5 ",,P Γ,·",η.β 58 par une longue allocution adressie d’Aigion Mons le& 
imtiales D- Μ. E. a tous les grecs en faveur des insurges Cidtois^

ν,18Λ 'X"™31 C0?’ien' "ne sor,e ^’«sai Idstorique, donl Vintention 
est de critiquer les d.fferentes classes de la societe politique de la gri-ce. Ne com- 
prenantpas I’m.lite de ce travail, nous n’en «ntreprenon» pointJ>e,amen, e« 
I abandonnons a I appreciauon du pubic. - PI,,, Ιο;„ ΓΑ,^ tIu Pt.(Ip|e f.i,e’lla 
extra.t du Courrier Grec qu>, d.t il, 1’eclaire definitive^·,-nt sur la situ lion du 
n.imstere Nous fehc.tons 1 Ami du People de sa claivnvance , une pen tardive, 
sans doute, mais qui , nous 1 esperons du moms, le garanti'ra a I’avenir d’t.ne pr<i. 
cip.tat.on qn on est sonvent f„„de ft Ini reprocher. Seste a saroir pomlant .i 
I Amt du Peuple ne va pas lumber encore d’une extreme dans uu autre ; c>est ce 
que la suite nous iera voir.

Nous avons ·όίό pri^s, par phisieurs employes du Minist^re de Γΐη» 
ttSrieur, d inviter la Minerve a publier les noms de cent d’entre ces 
employes que ce journal accuse, par son N°. 83S, d’avoir sonvent vioM 
les secrets du service et des bureaux, en faveur du journal le Slide.

Nous rendant a la pri0re des employes du Ministere de I’Interieur, 
nous iesons remarquer a la Minerve qu’il est peu j . e„ effet? de 
latsser jusqu ici ρέ3βΓ 1’accusation qu’elle a prononc^e sur les inno- 
cens aussi bien que sur les coupables, si coupables il r a en effet.



έκε'Λων τούς όποίους διά του άριΘμου 835 κβττιγορεϊ δτι πάραβιάζουσι 
τά απόρρητα τίς ύττηρεσίας κατχδίδοντες αύτά άς τόν Αιώνα.

έχπλτιροΰντες τήν αϊτησίν των ταύτ·ήν ττα-ατνφοΰσ.εν εις τήν Αθτιναν 
δτι ίέν είναι τωόντι δίκαιον νά συα[Λΐγνύωνται εις τν,ν ζ.α ·7ΐγορίαν ταυτην 
αθώοι τε και ένοχος άτϊοσιωπωυ-ένιον τών τελευταίων τούτων άν ύπαρ- 
χωσι πραγριατικώς.

ί)λα όσα λεγει ή ’Αθήνα περί τοϋ έλληνικοΰ Ταχυδρόμου καί τοϋ 
συντάκτου αύτοϋ είναι εντελώς ψευδνι.

ΪΙ iovjaEp’·; αοίΤ) δέν επαυσεν ούδε στιγμήν νά διευθύνεται ·η επικρίνεται 
ύπό τού υπουργείου καί όλα όσα περιέχει, τά περιεχει έγκρίσει τοϋ υπουρ
γείου.

Εκτός τούτου, κάααία έπιρδοη άλλοτρία τοϋ ύπουργείου δέν έπεβλτίθη 
πώποτε είτε αμέσως είτε εμμέσως εις τόν έλλτ,νικόν Ταχυδρόμον, ή δέ 
’Αθκνά δεν δυναται νά απόδειξη όσα βέβαιοί περί τούτου.

Καθ’ όσον άτοοά τλν άτοτικήν θέσιν τοϋ συντάκ,του της έφημεοίίο: 
ταύτης, έλπίζοντες ότι ή Αθηνά δεν Θεωρεί έαυτήν κριτήν αύτής άρμοδ.ον 
περιοριζόαΌα νά την §ι£αιιό·ϊ<ορ.εν με τόν θετικώτερον τρόπον, ότι άπα- 
ταται επίσης περί αύτής καί ότι είναι όσον οίόν τε μακράν τής αλήθειας.

Β. Λ. Β.

0 Αιών παραπονεϊται διότι Κουλέλλης τις, φιλέλλην Νεαπολίττ,ς 
παρουσιασθεΐς εις τήν επί τών έσωτερικών Γραμματείαν, έλαβε δήθεν 
αφορμήν νά παραπονεθή ένεκα τής ύποδοχής τήν όποιαν τω έκαμεν ένας 
τών ύπαλληλων τοϋ ΰπουργείου. — 0 Αιών άπαταται καί εϊμεθα εις κα- 
τάστασιν να τόν βεβαιώσωμεν όνομάζοντες μαλιστα τόν άνθρωπον τόν 
όποϊιν αίνίττεται, ότι άποτσθ ντος τοΰ είρημένου Κ. Κονλλέλη, προς τόν 
Κ. Χριστόπουλον, ή αναφορά του ύπεβλήθη αμέσως όπου έδει, άλλ δτ·. ί 
Κ. Κουλλίλης ική βλε'πων τό αποτέλεσμα αύτής όσον έπεθύμει ταχέως 
έδ,σαοεστήθη ένεκα τούτου καί έξέφρασε τήν δυσαρέσκειαν του εις τόν Κ. 
Χοιοτόπουλον εις τρόπον ίίςτις, άν ό υπάλληλος ούτος όέν έφαίνετο επιει
κής ήδόνατο νά έπιφέρη τήν δικαστικήν καταδίωξιν τοϋ Κ. Κουλλέλη.
n - | -- -     j.-n’-win-i JITJ r-tr-1 mwr-ixs-: ■-> J-»wnin-i  ........... .

ΔΙΑΦΟΡΟΙ ΕΙΑΗΣΕΙΣ.

__  ό Κύριος Χρηστίδης , έπ\ τοϋ Βασίλ'.κοϋ 0’ίκθυ και επί τών Εξω
τερικών Σ/έσεων -Γραμματεύ; .τής Επικρατείας, έγθασεν έκ Κωνσταντινου
πόλεως, τήν πζρελθνΰσκν Πέμπτην 31 ’Ιουλίου εις Πειραιά, όπου θέλει 
μείνει καθαριζόμενος μέχρι τής 1 4 τοΰ ένεστώτος μηνο'ς.

— Πού τινων ήμερων τδ Υπουργικόν Συμβούλιου συνεδριάζει καθεκά- 
στην σ/εδόν σ^ητοϋν υπό την πτοεδρίχν τοΰ Βχσ^ίως, τά 'ζν,τηαατχ τά 

συνεχόμενα με τάς εΐσαχτε'ας εις τό διοιχητικόν σύστημα τροττολογία;.

0 Κ. ΠισκατΓ'ρυς διατελεϊ έν τω ζαθαρτηρίω τοϋ Πειραιώς έπανελθών 
έκ Κωνσταντινουπόλεως όπου δεν διέτριψεν είμή 24 ώρας.

Tout ce qu’on lit dans left0. 837 de la Minerve, au sujet du Cour 
Her Grec et de son redacteur est absoluinent faux.

Ce journal n’a pas cess0 un Seal instant d’etre dirigd ou censurd 
par le minisUre, et fien n’y a jamais 0t<5 insei/· que du consentement 
du minist0re.

En outre, aucune influence, 0trang6re au minis(0re, n’a jamais 6t6, 
directement on indirectement , irnposde au Courrier Grec, et la 
Minerve ne saurait prouver ce qu’elle affirme en Cette occasion.

Quant a la position individuelle du redacteur de ce journal, aimant 
a penser que la Minerve ne s’eh croit pas juge competent, on so 
borne a lui affirmer de la maniere la plus positive qu’elle se trompe 
aussi, et qu’elle est aussi loin que possible de la r6alit6.

V. A. B.

Le Siecle se plaint de ce qu’un certain sieur Colelli, philbellene 
Napolitaiw, ayant eu ii se presenter au Ministbre de I’lnterieur, aurait 
eu a se plaindie de la reception qui lui aurait έΐό faite par un deS 
employes de ce Ministere — Le Siecle se trompe, et nous sommes 
en position lui affirmer au contraire, et en citant les personnes par 
leurs noms, que ledit sieur Colelli s’etant adressd a Mr. Christopoulos 
a vu sa petition dirigde avec toute la celirite possible , mais que n’en 
voyant pas le rdsultat aussi prompt qu’il le ddsirait, il en a concu une 
mauvaise humeur qu’il a manifestde ά Mr. Christopou'os, dans des ter- 
mes qui sans lindulgence de ce dernier, auraient valu a Mr. Colelli 
une poursuitejudiciaire, pour fait de manque envers un employ0 public 
dans 1’exercice de ses fonctions.

FAITS DIVERS.
Mr. Christides Ministre de la Maison du Roi et des Affaires 

Etrangeres est arrive de Constantinople jeudi dernier lcr aofit au 
I'iree, oil il demeurera en quarantaine jusqu’an 14 de ce rnois.

Le Conseil des Ministres s’assemble depuis quelqueteihs presque 
tons les jours, et, sous la prdsidence dn Roi , il disculc les questions 
qui se rattachent aux modifications a introduire dans le systiune admi- 
nistratif.

Mr. Piscatory est de retour an Pir6e, oil il est en quarantaine. d’tni 
voyage qu’il vient de faire a Constantinople. Il n a sdjournd que vingt 
qualre heures dans cette capitale.

Le journal officiel des Les loniennes a publid en date du 2 aoiit, 
une feuille extraordinaire pour annoncer la soumission des Crdtois ά 
I’autoritd ottomane.

----------------- ---- —
Ls Sidcle annonce, d’aprds sa correspondance de Constantinople, 

qu’un prince Russe, accompagne d une nombreuse suite d’officiers, 
s’est rendu en Servie pour y examiner les affaires de Bulgarie.

Η επίσημος έφημερ'.ς τών 
’έκτακτον παοάρπημα διά νά. 
πόν 0^ωμανιζ.ήν άξίχήν.

ίονιων νήσων έόημ.οσίευσε τήν 2 Αύγουστου 
άναγγείλ-ΐ) τήν καθυπόταξιν τών Κμητών εί;

0 Αιών λέγει ότι ζαθά τόν γράφουσιν έκ Κωνσταντινουπόλεως εις 
Ρώσσος πρίγκιψ έν συνοδία πολλών άξιωματικών, μετεβη εις τήν Σεσβίαν 
διά νά έξετάση τά πράγματα τής Βουλγαρίας.

— Διά τοΰ από 24 Ιουλίου (.5 Αύ-ρύστου) τ. ε. Βασιλ. Διατάγματος, 
διωςίσθη δή . αο/θς τοΰ δήμου'Χ.αλ.κιδαίων ό Κ. Σπυρίδων Καλόγερό,τουλος.

— Τήν 20 Ιουλίου δύω άμαξηλάται έπληγώθησαν διά ξίφους, ό μέν 
εις τήν κεφαλήν , ό δέ εις τούς δυω βραχίονας άπο' τινα στρατιώτην τών 
ΕύΧωνων όστις δέν έσυλ'/η'τθη, ώ; λάθρα άναχωρη'σας εις Π-ιραιά.

— Ο Κωνστ. Σιτογιαινοτουλος κατά την νύκτα τής 8-9 τοϋ τρέχοντος 
μήνός έδολοφονήθη διά πυροβόλου ε’ίς τινα μήλον κείμενον εις τήν περι
φέρειαν τοϋ χωρίου Αμώοανες, τοΰ δήμου Δίτοδοτίας, τής διοικήσ. Ιΐλείας.

— Πλησίον τοΰ χωρίου Μεγάλης Πηλούκνβας τής διοικήσ. Αιτωλίας 
άνεκάλυψεν ή πεοιπολοϋσα έθνοι,υλακή τρεις ληστάς, τούς όποιους ζατε- 
δίοχε δ'ραστηρίως μετά τών πέριξ χωρικών, αλλά δέν έκατόρθωσε νά 
συλλαβή.

— ΪΙ έκραγεΐσα πυρζαϊά κατά τάν περιφέρειαν τοΰ δη'μου Μαραθώνας 
άφοΰ έξηπλώθη έπί ώρών δ άστημα καί έπροξένησεν ικανήν φθοράν, κατε- 
σβέσθη τέλος τή κοινή προσπάθεια τών χωροφυλάκων καί τών δημοτών.

— ϊίρχισχν και κατά τάς έπαρχίας Κυναίθης , Φθιώτιδας καί Αίγιου 
αι δημαιοεσιακαι έργααίο.ι, αϊτινες άνεβάλΑοντο μέχρι τοϋδε, διότι δέν 
είχαν έκδοθή τά περί συγχωνεύσεως τών δήμων αυτών Β. Διατάγματα.

— Ποιμήν τις όιανυκτεριύων εις τό ποίμνιόν του εις τό χωρίον Μου- 
ρίζι τήςΚυναιθης εύρεδη φονενμένος τήν πρω’ίαν διά τριών τουφεκοοολών.

— Ράπτης τις μεταβαίνων από Γύθειον εις Αρειούπολιν καί προσβλη
θείς καθ’ όδόν άπό αποπληξίαν άπεβίωσεν.

— 0 ύπομοίρσρχος Μανιάτης δικασθεις, άπελύθη παμ-ψηοεί τής κατ 
αύτοΰ ζατηνοοίνς, άπο τό έν Ναυπλίω ά. διαοκές Στρατ. Συμβούλιον. Τό

ίουτο επιβεβαίωσαν την αθωότητα του έπροςενησε ζωηραν 
ε^α^Ιατϊ,αιν.

ΕΕΩΤΕΡΙΚΑΙ ΕΙΔΗΣΕΙΣ.
ΓΑΛΑΙΑ.

Υπογραφή τής περ\ τής κλείσεως τοΰ Βοσπόρου καί τοΰ Ελλησπόντου συμβά- 
σεως. Χθες μετά τό γεΰμ.» ύπεγράφη εις τήν επί τών Εξωτερικών Γραμματείαν τής 
Επικράτειας υπο τών πληρεξουσίων τής Αύστρίας, τής Γαλλίας, τής ’Αγγλίας, τής 

Πρωσσίας, τής ‘Ρωσσίας και τής Τουρκίας, ή περί τοΰ Βοσπόρου καί τοϋ Έλλη-

‘.τπ··ΐ4.-»κι**ΓΒ<.2-·«=—*■»-“ » Μ—J^iri ■ ι··ΜΜΜ^!σ^3^

NOUVKI^LES EXTERI^URES.
FKAKCE.

SIGNATURE DE LA CONVENTION A LA FERMETURE DES DETROIT’S 
DES DARDANELLES ET DU BOSPHORE.

Hier, dan« Taprfes-midi, a etc biguee an foreign-office, par les plinipotenlnirea 
d’Antiiehe, de France, d’Angleterre, de Priisse, de Russia et de Turquie, la con
vention des detrohs des Dardanelles et du Bospbore qui , depuis si long-temps, 
etait arrdtee et conclue, mais dout la signature auait etc diflieree jusqu’a ce qu’on 
ail Cti- informe qua Meliemet All avail accepte le firman du sultan.

La signature ce cette convention met enfin une terme au schisme elistant entre 
la France et les quatre puissances , et qui avail pris sa source dans les vues dif- 
ferentes qu’avaient manifeslees la Fiance et les quatre puissances,au sujet des me- 
sures a adopter peur amener I'execution des priucipes generaux que la France 
et les quatre puissances voulaient egalement maintenir ; et cela ajoute une nou- 
velle seciirite a la conservation de cel etat de paix que cbaque puissance de I’Ett- 
rope est si profondement interessee a maintenir.

Les ratifications de cette convention seront ecbangees aussitot qu’elles anront 
eti rrques des diverses cours respectives.

Le but de la convention est de rendre general aux cinq puissances 1’engage- 
menl existant entre la Grande-Bretagne et la Turquie , en verlu de Tart. 11 du 
traite de 1A09, par lequel le sultan s’est engage a feriner I’entree des deux de- 
troits aux naxires de guerre de loutes les nations taut que la Turquie sera en 
Daix. (Noming-Ciirbnicle.J

Voici d’apres la [Gazette d'Jugsburg, le texte du traite conclu^a Londres: le 
13 juillet.

LL. MM. 1’etnpereur d’Autriche , roi de Hongrie et de Rome, le roi des Fran
cois la mine des rovanmes unis de la Grande-Bretagne et de I’lrlande, le roi de 
Priisse et I’empereur de toutes les Bussies, persuades que leur accord offre a I’Eu- 
rope le gage le plus siir pour conservation de la paix generale , cet objet perma
nent de leur sollicitude, et LL. MM. voulant par cet accord donner a S. H. 1c 
Sultan une prenve publique de leur respect pour I’invioJaliilile de ses droits de 
souverainete, ainsi que de leur desir sincere de voir s'affermir la tranquillite de 
son empire, out resulu de faire droit a I’invitation de g. H. le Sultan, tendant a 
ce qu’il leur pla'se 0e constater en coinmun, par un acte formel leur resolution 
de se conformer a I’aneienne lAgle de I’empim ottoman, d’apres laquelle le pas- 

. saoc des delroits du Bopliore et des Dardanelles doit rester toujours ferme aux 
vaVsseaux de guerre elrangers aussi long-temps que la Porte-Gltornanc jouit de 

"* LL. AIM. et le Sultan ayant resolu de conclure un traiti sur cet objet, ont 
nomme, il cet effel, pour leurs plenipoieutiaires:

S. M. I’emperenr d’Autricbe , le prince d’Esterhazy et le baron Neumann; S. 
M le roi des Francais, le baron de Bourqueney ; S. M. la reine de la Grand-Bre- 
tasoe et de I’lrlande, le vicomte Palmerston; S. M. le Roi de Prusse , le baron 
de Bulow · S. M· I’empereur de toutes les Bussies, le baron de Brunow; le trfes- 
majestueux . Irds-puissant et tres-rnagnifique sultan Abdul-Medjid, empereur des 
Ottomane. Shelnlr-Effendi. .

Apres Pecbange de leurs pouvoirs, lesquels ont ete trouvis en regie, les plenipo- 
tentiaires out arrMe et signe les articles suivans: ,

Art. 1·'. S. H. le Sultan declare, de son cote, qu’elle est fermement resolue a 
maintenir pour I’avenir le principe snivi de tout temps comme rl-gl® immua r e de 
son empire, en vertu duquel R est defendu aux vaisseaux de guerre de toutes les 

• puissances etrangeres d'entrer dans les Detroits dn Bosphore et des Dardanelles, 
et qui norte que Sa Aautesse ne laissera entrer dans ces detro.ls aucun vaisseau 
de guerre (Stranger, aussi long-temps que la Porte-Ottomane jomra de la paix.

1 El LL, MM. Tcmperuer d’Autricbe, le mi des Francais, la reine de la Grand-
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σπόντου σύμβασις της δποίάς καί τοι προ καιρού άκο^ασιοΟείσης καί κλε^ισΟείσης, 
ανέβΧ/βη όιχως ή υπογραφή μεχρισοΰ εγενετο γνωστήν δτι δ Μεχμετ Αλής έοεχΟη 
τδ Φιρμάνιον τού Σουλτάνου.

ΊΙ ·ΰπογραφή της συμ^άσεως ταυτης δίδει ·ηοη τέλος είς τδ αχρι τοΰοε υπαρςαν 
μεταξύ της Γαλλίας καί των τεσσάρων ουναμεων σχίσμα, τδ όποιον^ ελαβε την 
ippry του άπδ τήν διατιωνίαν των δυνάμεων τούτων και της Γαλλίας, ως πρ^ς τα 
μίτρα τά ληπτέα προς έκτέλεσιν των γενικών αρχών περί τών δποιων απασαι ο>μο- 
τ,ιδνουν· τούτο δε ενισχύει ετι'μάλλον τήν περί πλείστου ποιουμενην παρ όλων τών 
δυνάμεων της Εύρώπης οίατηρησιν της ειρήνης- „ , \ ,

Λί επικυρώσεις τής συμβάσεως ταύτης θέλουν ανταλλαγή άμα ληφΟωσιν απο τας 
διαφόρους Αύλάς.

Σκοπός τής συμβάσειος είναι νά καταστήσει γενικήν εϊ; τάς 5 δυνάμεις τήν ύπάρ- 
χουσαν ήδη μεταξύ τής Μεγάλης Βρετανίας και Τουρκίας δποχρε'ωσιν, δυνάμει του 
II άρθρου τής συνθήκης του i8og, κατά τδ όποιον ό Σουλτάνος ύπεχρεώθη να 
άποκλείση τών δύο πορθμών τά πολεμικά πλοϊα πόσης δυνάμεως ενο'σω διατελεϊ ων 
εν ειρήνη. (Εωθινά Χρονικά.)

Ίοου κατά τήν έφη μ ε ρ ίδα τής Αύγούστης τδ κείμενον της έν Λονδινφ 
κατά τήν 13 ’Ιουλίου κλεισθειση; συνθήκης.

Ό Μ. Αύτοκράτωρ τής Αυστρίας και Βασιλεύς τής Ούγκαρίας καί Βοεμίας, J> 
Μ. Βασιλεύς τών Γάλλων, ή Μεγαλειατάτη Βασίλισσα τού ήνωμενου βασιλείου τής 
Μεγάλης Βρετανίας καί τής ’Ιρλανδίας, δ Μ. Βασιλεύς τής Προισσιας και^ο Μ. 
Βασιλεύς πασών τών Φωσσιών, πεπεισμένοι ότι ή σύμπνοια αύτών παρε'χει είς την 
Εύρώπην άσφαλέστ.ατον ,έχέγγύον διά τήν διατήρησιν τής γενικής ειρήνης, ήτις άπο- 
ίελεΐ τον κύριον σκοπόν τής φροντίδας των καί θέλοντες διά τής σύμπνοιας των 
αυτής νά δάισωσιν είς τδν υψηλότατον Σουλτάνου επίσημον άποδείξιν του πόσον σε- 
βωνται τδ απαραβίασταν τών κυριαρχικών του δικαίων καί πο'σον είλικρινώς έπι- 
θυυ.οΰντήν διατήρησιν της ειρήνης έν τω Κράτει του, άπεφάσισαν νά ενδωσωσι είς 
τήν δποίαν δ Σουλτάνος τους άπευθυρεν αιτησιν τού νά βεβαιώσωσιν άπο κοινού και 
διά πράξεως ε’πισήμου τήν άπο'χασίν των του νά συμμορφωθώσι μέ τδν άρχαϊον κα
νόνα τού ’Οθωμανικού Κράτους κατά τόν δποϊον ό Βόσπορος καί δ Ελλήσποντος 
ποέπει νά ήναι κλεισμένοι είς τά ξέ·,α πολεμικά πλοία, ενόσω ή Γ. ίίο'ρτα διατελεϊ 
ουσα έν ειρήνη.

“Οθεν οί Μεγαλειότατοι καί ό Σουλτάνος άποφασίσαντες νά κλείσωσι συνθήκην 
περί ταϋ αντικειμένου τούτου, έδιόρισαν ώς πληρεξουσίους των

Ό μέγαλ. Αύτοκράτωρ τής Αυστρίας, τδν ΙΙρίγκιπα Έστερχάζην καί τδν Βαρώ- 
νον Νεϋμάνον. δ Μεγ. Βασιλεύς τών Γάλλων, τδν Βαρώνον Βουρκενέϋν. ή Μεγαλ. 
Βασίλισσα τής υ.εγάλης Βρετανίας καί ’Ιρλανδίας τδν ύποκο'μητα Πάλμερστώνα. δ 
Μεγα). Βασιλεύς τής Πρωσίας, τδν Βαρώνον Βίλωβ. δ Μεγαλ. Αύτοκράτωρ πασών 
τών‘Ρωσσιών, τδν Βαρώνον Βρύνωφ. καί δ Μεγαλειότατος, Κραταιότατοςκαί Λαμπρό
τατος ΣουλτάνοςΆβδουλ Μεδζίδ, Αύτοκράτωρ τών ’Οθωμανών, τδν Σεκίπ’Εφφέντην.

Οί Πληρεξούσιοι ούτοι άνταλλάςαντες τά πιστωτικάτοιν έγγραφα ευρεθέντα τακτι
κά, άπεφάσισαν κα) ύπέγραψαν τά εξής ά’ρθρα.

Άρθρ. ι. 'Ο 'Γψ. Σουλτάνος άποφαίνεται τό καθ’ έάυτον έ'τι είναι σταθερώς 
αποφασισμένος νά διατηρή είς τδ έςής τήν αείποτε ώς κανο'να απαραβίαστου τού 
Κράτους του τηρηθεϊσαν άρχήν κατά τήν δποίαν απαγορεύεται μεν είς τά πολεμικά 
πλοϊα .όλων τών ξένων δυνάμεων νά είσέρχωνται είς τόν Βόσπορον καί τδν 'Ελλή
σποντον, επιβάλλεται δί είς τδν Υ. Σουλτάναν ή ΰποχρέωσις τού νά μή έπιτρέψη 
τήν είσοδον είς τους είρημενους ποοθμούς ούδενος πολεμικού πλοίου, ενόσω η ’Οθω
μανική Πόρτα διατελεϊ ούσα έν ειρήνη.

Οί δέ Μεγαλειότατοι, ότε Αύτοκράτωρ τής Αυστρίας, ό Βασιλεύς τών Γάλλων 
καί ή Βασίλισσα τής Μεγάλης Βρετανίας, καί δ Βασιλεύς τής Πρωσσίας καί δ Αύτο
κράτωρ της '1’ωσσίας υποχρεοΰνται άφ’ ετέρου νά σεβασθώσι τήν άπόφασιν ταύτην 
τοΰ Σουλτάνου καί νά πράττωσι σνμφώνως μί τήν προαναγερθεϊσαν αρχήν.

“ApOp., 2, Εννοείται δέ ό'τι άναγνωρισθεντος διά του προηγουμένου άρθρου του 
απαραβίαστου τοΰ αρχαίου κανόνος του ’Οθωμανικού Κράτους, δ Σουλτάνος έπι- 
φυλάττεται ώς καί έν τω παρελθόντι νά παραχωρή φιρμάνια διαβατήρια είς ελαφρά 
πολεμικά πλοϊα τά δποϊα κατά τά είθισμένα, διατελοΰσιν υπδ τάς διαταγάς των 
πρέσβεων τών φίλων δυνάμεων

Άρθρ. 3 'Ο ‘1*.. Σουλτάνος έπιφυλάττεται νά φε'ρη τήν παρούσαν συνθήκην είς 
γνώσιν ολιον τών δυνάμεων μέ τάς οποίας ή Υ. H. διατηρεί φιλικάς σχέσεις, καινά 
τάς προσκαλέση νά συμμορφωθώσιν.

Άρθρον /|. 'II παρούσα συνθήκη θέλει έπικυρωθή είς Αονδϊνον, αί δέ έπικυρώσεις 
θέλουν Ανταλλαγή έντδς δύο μηνών καί ταχυτερον εί δυνατόν. Προς βεβαίωσιν δέ 
αουεων υπέγραψαν καί έσφράγισαν τήν παρούσαν οί πληρεξούσιοι.

Δυνάμεϋα νά βεβαιιόσωμεν δτι ή περί τών ανατολικών πραγμάτων σύυ.οασις ήτις 
εϊχεν άποφασισθή καί μονογρίιφηθή άπδ τάς εξ δυνάμεις, τήν’Αγγλίαν, τήν Γαλλίαν, 
τήν Λύστρίαν, τήν 'Ρωσσίαν, τήν Πρωσσίαν καί τήν Τουρκίαν, κατά τδν παρελ
θόντα Φεβρουάριον, υπεγράφη ήδη δριστικώς τήν ι3 είς τήν επί τών εξωτερικών 
Γραμματείαν. Ό πρώτος σκοπδς τής συμβάσεως ταύτης είναι νά ε'ξασφαλίσρ τδ 
άρχαϊον τής Πόρτας Κράτος επί τών πορθμών τού Βοσπόρου καί τού Ελλησπόντου 
καί νά καταστήση εκποδών πασαν αμφιβολίαν ή παντα κίνδυνον όςτις ήδύνατο νά 
-πρόκυψη περί των αρχαίων τοΰ Σουλτάνου δικαιωμάτων, ώς ε’κ τών τελευταίων 
πράξεων τής Ευρωπαϊκής πολιτικής.

Αλλά κυρίως σημαντική είναι ή συμοασις αύτη όχι διότι προτίθεται νά κατας-ήση 
■εκποδών κινδύνους οί όποιοι δόνανται νά Οεωρηθώσιν ώς άδηλοι καί μεμακ,ιυσμένοι' ή 
σόμβασι; ενδιαφέρει τήν Ευρώπην οϋσιωδώς διά τάς άμεσους αυτής συνέπειας , μάλ
λον δε, διά νά όμιλήσωμεν σαφέστερα διά τάς νέας καί σταθερωτέρας σχέσεις τάς 
νποίας καθίοτησι μεταξύ τών μεγάλων δυνάμεων τής Εύρώπης, διότι προκύπτει έκ 
της συμβάσεως ότι ή Γαλλία δέν είναι πλέον άποκεχωρισμένη τών άλλων εθνών 
τής Ευρώπης, καί ότι ή ώ;προς αυτα μόνωσις της παύει, ά'νευιυρισιιένου τ νος τέλους, 
ώς ούδ’ ώρισμένην ποτέ εΐχεν άρχήν.

Προς τουτοις έκ τής συμοασεως ταύτης προκύπτει ότι τά άχρι τούδε :ν τή ’Ανα
τολή γενομενα οεν ειμπορούν να δωσωσι πλέον αφορμήν εις διαφιλονικήσεις, ουδέ είς 
συζητήσεις μετάζυ τών μεταλαβουσων τής πράξεως τούτης δυνάμεων τελευταϊον 
προκύπτει έξ αυτός δτι άν τυχδν χρειασθώσι νέαι διαπραγματεύσεις με αξδ τών 
μεγάλων δυνάμεων περί τών ανατολικών πραγμάτων, ή Γαλλία έχει ήδη τδ δικαί
ωμα καί τήν ύποχρέωσιν, ώρμώσα άπο τής σημερινής καταστάσεώς τών πραγμά
των, νά μεσολάβηση ως μεγάλη Ευρωπαϊκή δυναμις είς όλας ταύτας τάς διαπραγ
ματεύσεις.

— Λυο τινά ήδη λέγονται περί τού νέου βουλ,ευτηρίου· κατά τους μ'ν αμα δ 
Σ. 'Ροβίρτ Πήλ έλθει είς τά πράγματα, θέλει αναβάλει τό βουλευτήοιον υέχρι τοΰ 
Ιανουάριου μηνδς χωρίς νά λάβη κάμμίαν ιδιαιτέραν άπόφασιν, περί τ-.-ϊί σίτου, 
περί τής κατασκευαστικής ξυλείας καί περί τού σακχαρεως· οί ίί ότι μόλχ τά χρή
ματά τά δαπανηθέντα διά τήν διαφθοράν τών έκλογών, δέν θέλει έχει πραγματικήν 
πλειονοψηφίαν καί ότι έπομένως θέλει άναγκασθή νά διαλύση πάλιν τήν βουλήν είς 
τάς άρχάς τοΰ ερχομένου έτους, "λς ίδωμεν έν τουτοις δέ' ας πληρώνη ό καθείς 
ακριβώς τούς φόρους-καί τά δικαιώματά του' τούτο είναι ήδη χοέος παντός αλη
θούς έλευθερόφρονος.

— Πρόκειται λόγος είς 'Ισπανίαν περί αμνηστίας ώς προς δλους τούς άκολου 
θήσαντας τδν Δον Κάρλον είς τήν Γαλλίαν καί μήπω έπανελθόντας είς τάς έστείας 
των· μόνοι οί συνταγματάρχαι καί οί τούτων ανώτεροι άξιωματικοί θέλουν άποζλει- 
σθή τοΰ, μέτρου τουτου, είς τδ δποϊον φαίνεται νά συνετέλεσαν αί προτροπαί τοΰ ϊ

Ο_ϋπεύϋυνος συντάκτης 1ίϊΛΝη(Η2 Δ. ΜίΙΑΛΗΣ. s

Bretaone le roi de Prusse el 1’etnpereur de fiusde, de leur cA)e, s'eugageot a 
respecter cette resolution du Sultan el a agir confornement an principe exptime 

C Arb' 2- Il est bien entendu que I'inviolabilite de Pancienne rtyle de 1’empire 
ottoman 0tant constatee par Particle qui precede , le Sultan se reserve, cornme 
nar le pass6, d’accorder des firmans de passage a des batiinene lagers sons pa
vilions de guerre, qui, suivaut Pusage, εο»ι employes au service dee ambassadeurs 
des puissances amies. t ,

Art. 3· s. H. le Sultan se reserve de porter le present traite a la conbaissonce 
<le toutes les puissances avec lerqueli- s la Subliuis-Porte enlretient des relations 
d’amitie, et de les invitcr a y acceder. „ .

Art. 4. Le prtsent traitd sera ratifie a Londres et les ratifications y seront echan- 
gees aprfes Pexpiralion de deux mois, et plus tAt si cela est possible. En foi de 
quo·, les pUnipolentiaires ont signe et out attache an present traite le sceau de 
lettrs armoiries. _ _ (Semaphore)

__ Nous avons les plus Lrtes raituns de croira que la convention pour I’arran- 
gement des affaires d’Orient, arrdtae et parapheo par les niinisties des six puis
sances I’An'deterre la France, I’Autriclie, la Rossie, la Prusse et la Tnrqnie, au 
mois de fevrier dernier, Λ Cte d.’fiaitivement signee le 13 au forcing-office. L'ohjet 
direct de cette convention est d’assurer et de garantir 1'ancienne domination de 
la Porte sur les detroits du Bosphore et des Dardanelles, et decarter tout doute 
ou tout danger qui ponrrait s’elever au sujet des anciens droits dii sultan, par 
suite des derniferes transactions de la diplomatie europeence.

Mais la grande importance de cette convention ne rdsulte pas de ce que les 
dispositions qu’elle renferme ont pour but d’ecarter des dangers que 1’on pent 
considerer comme dventuels et eloignes. Elie iuteresse principaienient [’Emope·' 
en ce moment, a cause des consequences accidentelles qui en devil ι-nt , on pour 
parler plus clairemuet-, a cause des relations nouvelles et plus solides qu’elle eta- 
blit entre les grandes puissances de I’Europe. Il resulle de cette convention que 
la France n’est plus dans un etat d’isolement des autres families ou natio< s de 
I’Europe; que cet isolernent cesse. sans avoir une fin precise, de mime qu’il n'a 
jamais eu de commencement precis.

Il en resulte encore que tout ce qui a όΐέ fail jusqu’ici relativement aux affai
res du Levant ne peut plus faire le sujet de discussions, ni domier lieu a des 
discussions entre les puissances qui sont intervenm-s dans la convention. Eufin il 
en resulte que dans le cas oil des conferences entre les grandes puissances devien- 
draient ndeessaires au sujet des affaires du Levant, qu’alors prenaut le statu qua 
actuel pour point de depart, la France n acquis le droit et accepte le devoir 
d’intervenir comme grande puissance europeence dans toutes ces conferences, 

(Worning Post.)
Deux bruits circnleut en ce moment sur le nouveau par’ement. L’nn porte 

qu’aussil0t que sir Robert Peel arrivera au pouvoir, il prorogera le purlementjus- 
qn’au commencement de janvier, saus ptendre aucun decision particuliere sur le- 
ble, sur la circulation, sur le bois de construction et sur le sucre. L’autre porte que 
malgre tout I’argent qui a ete depeose pour eorrompre les electeurs, il n’aura pas 
une majorite effective, et qu’en consequence une nouvelle dissolution sera neces- 
saire au commencement de 1’annee proebaine. Nous verrons bien! En attendau t, 
que cbacun paie exactement ses taxes et ses impAts; e’est maintenant le devoir de 
tout veritable liberal. ' (Bristish-Queen)

— Il est question d une maniere assez positive d’une amuistie que preparerait le 
gouvernement en favour de ceux qui, apres avoir suivi don Carlos en France, ne 
sont pas encore de retour dans leur patrie. Les officiers <lu grade de colonel ou 
des grades superieurs seraient seuls par cetie mesure, ά 1’adoption de laquelle 
paraissent avoir beaucoup contribue les instances du cabinet francais. Elie aurait 
sans aucun doute pour resuhat de faire avorter ces projets de reaction Carlisle dont 
le foyer est λ Bourgts, et dont nous avons parle recemmeut. (Temps)

TORQUEa
CoHsiaiiTmoFLB 7 Aout.

Un Urman imperial rendu en dernier lieu, £xe le rang des efdeiers et commaa- 
I dans de la marine imperiale dans la hierarebie et assigne a cbacun un titre en rap
port avec 1'importance de ses fonctions.
Y En vertu de ce firman, les commandans des vaisseaux a trois ponts oil \es san- 
djak-bey (officiers de pavilion) porteront, comme les generaux de brigade des 
troupes de terre, le titre de pacha et ils auront le rang de geniral de brigade.

Les commandans des vaisseaux a deux ponts porteront le titre de beyOet auront 
le rang de colonel. J

Les commandans de Legate porteront le titre de bey et auront le rang de lieute
nant colonel. ”

Les commandans de corvette auront le rang de chei de bataWIon avec le titre 
a agha.

Les commandans de brick auront le rang de capitaine av-c le titre d’agha.
rar suite de cette disposition, de nnuveauv bre-rets ο, t dri dclivres a tous les 

commandans de la marine imperiale.
— SaHautessea et6vivement emue du malheur qui vknt de frappnr Smvrne 

. C? «aependamment du premier'envoi de 150 mdle piastres et 25 mille ccques d 
iannefait par son ordre, on pretend qu’elle a affecte 400 mille piastres de sa case 
sette particuliere pour litre distributes aux pauvres incendies.

?' E*c' M ,,e comte de Pontois, ambassadeur de France, part, oil or,, par le 
paquebot francais du 2χ, pour aller passer qnelqued mois enF rance, en vertu d’un 
congd de sa cour. (Journal du Smy rue)'

Γαλλικού ύπουργείου· θέλει έχει δέ ή άμνηστία αύτη άτςοτέλεσμα νά ματαώση τά 
περί νέας ε,ςβολής εις τκν Ισπανίαν σχέδια, τά δποϊα χαλκεύονται είς Βιτουοίναε 
(Bourges'. Λ ’ ',

Κωνσταντινούπολης, 7 Αυγόυατου.
Αΰτοκρατορίκον φίρμάνι έκδοθέν κατ’ αύτάς προσδιορίζει τόν 'βαθμόν των αξιω

ματικών και πλοιάρχων τού Οθωμανικού ναυτικού και απονέμει εις έκαστον αύ’ών 
1 τδν άνηκοντα τίτλον.

Κατά τδ φιρμάνιον τούτο , οί πλοίαρχοι τών τρικρότων ή Σανδζάκ βέίδες (αξιω
ματικοί τής σημαίας) θέλουν φέρει ώς καί ci ύποστράτηγοι τής ξηρας, τδν τίτλον 
τοΰ Πασα καί έχει τδν βαθμόν τοΰ ύποστρατήγου.

Οι πλοίαρχοι οικρότων θέλουν φέρει τδν τίτλον τοΰ Βέϊ καί έχει τον 8.ιθιζδν του 
συνταγματάρχου. '■ 1 “
, Οί πλοίαρχοι φρεγάτας θέλουν έχει τδν βαθμόν τοΰ άντισυνταγματάρχου κα! φέρει' 
επίσης τον τίτλον του Βει. . r r

Οί πλοίαρχοι κορβέτας θέλουν έχει τδν βαθμόν ιού ταγματάρχου καί τόν 
του Αγα. ΓΛ·

Οι πλοίαρχοι βρικίου θέλουν φέρει τδν τίτλον τοΰ λοχαγού καί έχε. τδν
Αγα· “ * Λ

Κατά συνέπειαν της άποφάσεω,- ταύτης νέα διπλώματα άπεστάλησαν είς τοός 
ματικους τοΰ αυτοκρατορικοΰ ναυτικού.
- ~~, Ο 1 ψήόοτατο; Σουλτάνος συνεκινήθη βαθέως διά τδ συυβάν είς Σμύρνην 
ουστυχημα και έκτος των tSoooo γροσίων τά δποϊα έ’πεμψεν ήδη καί τών 15οοο 
οκαοων άλευρου, λέγεται οτι έπροσδιόρισεν άπδ τδ ίδιαίτεοόν του ταμεϊον δοοοοο 
γροσια οια νά μοιρασ ωοι μ,εταςυ τών πενήτων όσοι έπαθον άπδ τήν πυρκαϊάν.

Ο Ε,οχιοτατος Κ. Κόμης Ποντουα, πρέσους τής Γαλλίας, αναχωρεί, ώς λένε- 
ται, οια του ΓαΗίκου ατμοκινήτου τής 27 διά τήν Γαλλίαν, δ'που ελα€ε τήν ί&ε.Λ 
να διατριψη μήνας τινας. 1
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ΕΚΤΑΚΤΟ N 11APAPTHMA. StJPPEEMMWT extraordinaire.
ΕΣΩΤΕΡΙΚΑ.

ΑΘϊΙΝΑΙ 1 i Αύγουστου 1841.
INTgRIEUR.

ATHEpiis, Zs 23 ΑοιΊ(. 1841.

CHAS'GEMEX.T HE JHMSTEKE.

έν αύτη κ«ΐ ιτολλακις

τώ έ%ει καί κατα τούτο παρε
ιά νόμιζα τού τόπου συριφέροντα.

τώυ υεων υπουργών είναι άνθρωπο; 
θέρισα;

Nous nous empressons ne porter a la connaissance du pays, des 
faits qui vieunent de sc produiro an sein du gouvernenient, et de 
mettre fin a un etat de clioses qni, en conipromettant les inte'r^ts de 
de 1 <5tat, dtait depuis quelquetcms, un obstacle a faction elle inime 
du service administratif.

Mr. Mavrocordato s’est decidd a proposer an Roi sa dtfmission 
qui a dtd imm6diatemant acceptde. , .

M . A aletta, qu on s attendait Lien a voir suivre cet exemple, puis- 
que des le piincipe, il avail declare ne pouvoir roster aux affaires 
qu avec Mr. Mavrocordato, qu i! considirait cornme'son unique appui, 
a aussi re<;u sa demission des qu’il l’a demandde.

Quant a Mr. Melas, il a et6 dpstitue, avant d'avoir eu le terns de 
solliciter sa .dimission.

M . Clirislides jusqu ici Ministre de la Maison du Roi et des Affai
res Ltrangeres . a ete nonimi Ministre de 1 Intdrieur. en remplace- 
rnent de Mr. Mavrocordato.

■ Mr. Rizo, Conseiiler d’Etat en service ordinaire, a ete nommd Mi
nistre de la Maison du Roi et des Affaires Etrangeres, en remplace- 
inent de Mr. Clirishd0s appele au Ministere de l interieur, et par in
terim, Mmistre des Cultes ct de rinstrucf.ion puMiquc, en Temutace- 
ment de M. Valetta dimissionnaire. ‘ '

lihally jusqulci Prudent de la Cour d’Appel a Athdnes, a ite 
nommd Mmistre de la Justice, en remplacement de Mr. Milas.

Cette nouvelle composition du Ministere a deja iti applaudie par 
1 opmwn pubhque et mirite en effet la coniiance du pays — Elie 
prouve en outre, combien le Irone a a coeur de fame qu’en toute 
circonstance, le gouvernement porte le caractere d’une haute impar
tiality et d une parfaite moderation. Composi comme il 1’est dans ce 
moment, IeM^stereest formi d’hommes qui ont, avant I’installation du 
gouvernement royal, figure avec moderation et avec distinction dans 
les differcntes nuances d’opinions qu’on remarquait alors dans la 
nation, et a co titre, ils offrent pour ainsi dire, une garantie ά tcus les 
intirets ligitimes du pays.

ων νέων τοΰ υπαυγειου 
νου; οιτοε; άπεδόθησαν έ;χάτω; 
Ύ,ρα τυΰ Κ. Ρίζου, έντοζ τή: 

άλιν εί; φώ.

άκόμ.7ΐ 
εΑενταια;

Consideres individuellement, chacmi des membres du nouveau 
Ministere , est un homme comm du pays, avant pour ainsi dire, fait 
ses preuves, et ayant souvent dija recueilli les marques de la consi
deration publique. E*, pour ne parler quo des nonvcaux membres du 
cabinet, il nous suffira de rappeler les dloges 'dont, nagnere encore, la 
loyaufe et I’lionorable caractere de Mr. Rizo, fnrent 1’objet pendant 
la derniere crise ministdrielle; il nous suffira de remcttre en lumiire 
la Constance, I’activite et la capacity dont Mr. Christidis a fait preuve 
dans plusieurs positions differentes, les services qu’il a rendus au 
pays a des epoques diverses, notemment dans ces derniers temps, ainsi 
quo 1 attacliement aux interdts nationaux et le devouement au bien pu
blic, qui I ont toujours distmgud dans les rimgs des serviteurs de i dtat* 
il nous suffira enfin de rappeler que naguere encore, levs de.la nomi
nation de Mr. M01as, Mr. Rhally futl’mi des hoinmes que I’opiuion gd- 
nerale ddsigna avec le plus d unanimite, pour le Ministere de la Justice, 
oil ses lumieres, son experience ct son caractere semblaient I’appeler, et 
oii le choix de la couronne le place en effet aujourd hui. Servi par des 
b.ommes de cette valeur, le trone no pout manquer de voir so rialiser 
facilement les intentions .qu’il nourrit en faveur du bien 6tre de ses 
sujets, tandis que ceux-ci voient avec coniiance en le caractere de ces 
personnages, la direction des affaires confice ii lour experience.

Ln meme terns que ce Ministere Mail compose·, S. M. par diver
ses ordonnances, indiquait a sa droiture ct ii son intelligente activity, 
la direction de .travaux qne rdclament les interits publics les mieux 
sentis. C est ainsi que 1’mie de cos ordonnances supprime le Cabinet 
du Rot, et sanctionne pom· toujeurs tin inode do service , qui du reste 
existait ddja de fait, en vertu duqucl les ministres travaillent eux 
mimes avec le Roi, et s’entendent directement avec S. M. a» sujet 
de tont.es les affaires deleur rninistere. Par ce moyen il est d0sormais 
a la disposition des ministres d’apporter dans leur gestion, la rapidity 
d opyrations et la celyrjtz, (j„ decisions quo rydament une honne et 
louable administration, et un service conforme aux intirets du pays.

Αρ,α ουγκεοτο-Λενου τού ύ-ου?γείου τούτου ή Λ. Μ. διά διαφόρων 
Α·αταγρ.ατων όπεδειζ'.υεν είς ,Ζν εύβύτζτα αύτ.,ϋ ζα·. ττιν νο·ψονα δοα- 
^τ^τν,τα τΖν διεύθυνσιν των έργων τα όποια άπαιτούσι τά καλώς 
νοουυ.ενα συαφ-?..Ατ:,. ’

ί’νκαθ·έζω5Γδώαταγ^των, άνακτοβούλιον καί

πραγαατικώ; ΰ*7
πως ^τά TolBaraV ™ °1 UTOW‘ εΡϊ^οντα: αύτοπροσώ- 
, ! ς’συ''β''''09υνται α17·έσως μετ-ζ τ·ϊς Α Μ πεοι δλων

των υποθέσεων τοϋ ύπιρκ-,.;,. / , ς ·'οποίου των· τοιουτοτρόπως άν·/χει γΜζ ε’- τού- 
woupyno; να ώίοωοιν 5·> τί... · ί. . ' T0J->

' ' Τ| νπηρίσιαν των όσην ταχύτητα πεεί τό έο- 

Καί. ότκ νά ιχή λαλησωαίν είαή πεοΐ 
άοκεί νά ένΟυιζισωιιεν τούς επ 
εις τον έντιρ.ον καί εύόύν yzea 
ύπουργικζς xciciw;· ά.ζεΐ νά φεά<,ψ.;ν παζιν ει; φως τήν 
δραστηριότητα καί τήν ΰανότη-α, τών όποιων ό Κ· Χρηστίύης έ^ωκε 
δείγματα εί; ο-αφόροοη ίεσείς , τάς ύπζρεσίας τάς όποιας έκαρ.εν εις διά
φορους έποχάς κχι ίδί^.ς εσχάτως καί τήν προς τά εθνικά συμφέροντα 
/-ζι'τό κο^όν καλ'.ν αφοσ^ν, δι’ί^ν αείποτε διεκρίθτι μεταξύ τών 
υπηοειων τού Κράτους. Αρκεί τέλος νά άνχμνησωμεν ότι πρό μικρού άκό· 
'ΐ.η ότζ εδιορισόν, ό Κ.. Μ-λί;, ό Κ. ί’αλλζ.ς η-ον ιίς έκ τών άνδρών τούς 

-j.-o.oj, ή κοινς ννιόνη εσύίτσινε με τι;ν μεγαλητέραν έπιμ,ονήν καί όμο- 
^..φ'.αν όιά .ή. I ραμμαςειαν Δικ-ζ'.οσό.ης, ό'που τόν έκάλουν τά φώτα 
r. πείρα κα·. ο χαρκκτν,ρ του και δπυυ τά·. έφερεν ηδη τφόντι ή Βασ,λικη 
εκλογή· ϋπΰ τούτων άνόοών ύπηρετούμε.ο; ό θρόνος δ'έν είμπορεΐ είμά, εύ- 
κολως νά ίδτ, πραγματτωμίνους πού; σκυ-&ύ; §σονς ύ^έ 
μερίας τών υπηκόων -,ο>, ένω ού;οι βλέπουσι τ.επειθότές‘ε·’; -όν έγνω-μ^ 
νον χαρακτήρα τών άνθρώπων τούτων τήν διεόθυναιν τών πραγμάΓωνέμ- 
πεπ.στευμε'νην ε·.ς νύν πείράν των. ' '

37 traCoJi) τοί'· νπονργείον.

Σπςυδομεν να φερωμεν εις γνώσιν τού κοινού τά εντός τής Κυδεονή- 
σεω; συμβάντα ήδη ώς έκ τών όποιων έδόθη τέλος εις κατάς-ασιν πραγ
μάτων ήτις διακινδυνεύουσα τά συμφέροντα του Κράτους έκώλυε πρό 
τίνος καί αύτήν τήν ενέργειαν τής διοικητική; υπηρεσίας.

0 Κ. Μάυρόκορδάϊος άπεφάσισε νά πιοτείνη εις τόν Βασιλέα την 
παράίτησίν του ήτις έγενετο αμέσως δέκτη'.

0 Κ. Βαλέτας οστις ήτο γνωστόν ότι θέλει ακολουθήσει τό παρά
δειγμα τούτο διότι έξ αρχής άπεφηνατο ότι δέν δύνατάι νά [μείνη εις τά 
πράγματα εϊμή μέ τόν Κ. Μαυροκορδάτον, τον όποιον έθεώρει όις τό 
μόνον στήριγμα του, έλαβεν επίσης τήν παραίτησίν του, άμα ζητήσας 
αυτήν.

Καθ’όσον άφορα τον Κ. Μελάν, ουτο; έπαύΟ.; πριν ή λάβει καιρόν νά 
είαιτηθή την παοαίτχσίν .του.

' ■ Ί
. 0 Κ. Χρτ.στίδης, άγ’ρι τοϋδε ;πί του Β. Οίκου καί επί τών Εξωτερι
κών Γραμμ.χτευ; τΐ.ς Επικράτειας, έδιορισδ/ι Γραμματεύ; τή; Επικρά
τειας έπι τών Εσωτερικών, άντί τού Κ. Μαυροκορδάτου.

0 Κ. νίζος, σύμβουλος τής Επικράτειας εί; τακτικήν υπηρεσίαν, έδ·.ο- 
ρίσθ·Λ Γρααματευς μεν τή; Επικράτειας έ~ί του Βασιλικού Οίκου καί επί ι ών 

Λ’ςοντάγικων, αντί τού Κ. Χρζ,στίδου διορισθέντος εις την έπι τών Εσωτε
ρικών ^Γραμματείαν, προσωρινός δε έπι τής Δημοσίου Εκπαιδευσεως 
καί τών Εκκλησιαστικών Γράμματευς τής Επικράτειας άντί τού παοχι- 
τηίΚντος Κ. Βαλέτα.

Ο Κ- Κ. Λ. Ρα^Τιζ, αχρι τοϋΤλ πρόεδροί των έν Αθτίναις Εφετίΰν, 
ίδιορίσβνι Γραμματεύς τ^ζ ή-ιχρατείας έπι τχς Λ'.χάιοΰύντ,ς άντί τοΰ Κ. I 
Μελά. J

Η κοινή γνώμη επευφημισεν ηόη ε·.ς τον νεον τούτον σγηματισμ.όν j 
τού υπουργείου, οςτις είναι τωόντι άξιο; τής εμπιστοσύνη; \οϋ έθνους- ’ 
εκτδ; δέ τούτου, ό σχηματισμός ούτος άποδεικνό ι πόσον ό Θρόνο; περί 
πόλλοΰ ποιείται ώςτε έν πάσει περιπτώσει ή Κυξέρνησις νά διακείνεται 
διά την εντελή άαερολ,ηύίαν καί απάθειαν της. Τό ύπουργεΐον ήδη συγ
κροτείται άπό άνδρας οί'τινες πρό τής ε’γκαθιδρυσεως τής Βασιλικής Κυ- 
βερνησεως διετέλεσαν δίταριθίντε; διά την απάθειαν των εις τά διάφορα 
γνωμών χρώματα όσα ύπήρχον τότε έν 
χουσι τρόπον τινα ένγιίησιν εί; όλα

Ατομικώ; δέ θεωρούμενος έκαστο 
γνωστός εν τή Ελι.άδι, άναδειχθείς 
δειγυ,ατα τής κοινής εύνοιας.



Ό ύπεύβυνος συντάκτης ΙΩΑΝΝΗΪ Α.. ΜΠΑΑΗ2. Le gerant responsable Jeait a. Bali.

Par une autra ordonnance , adress^e au MinisUire de la Guerre, 
S. M. a manifest I’intention de rendre aussi rapide que’ possible 
1’avancetfient des officiers grecs, et a exprimi sa royale yolont6 
quant aux officiers Bavarois, provisoirement au service de la Grecep 
portant, que tous, excepte seulement ceux dont la presence au service 
est encore absolument ndcessaire, regoivant leur ddmission, au fur et 
a rnesure que le terme de leur engagement expirera.

En outre, S. M. a aussi ordonne aux rtunist0res de le Justice et 
des Finances, que quant aux affaires entre des particuliers et le gou- 
vernement, dont le jugement n’est ni de la competence des tribunaux 
rdauliers, ni de celle dos tribunaux adminstratifs existans , il Lui soit 
fait des propositions immddiates, dans le but de confier le jugement 
de ces causes, k des autoritds offrant par leur caractere et leur pou- 
voir, toutes les garanties possibles de justice , d’impartialitd et de 
promptitude.

On comprend, par ces actes si expressifs, combien la couronne a 
li cceur de porter dans le gouvernement la celerite d'operations, la 
justice et le ddsintSressement qui sent nScesSaires b la protection de 
tous les intdrftts ligitimes, et le pays doit avec raison entretenir tirtd 
esp^rarice que les faits vont justifier de jour en jour, savoif: que tous 
les droits Idgitimes auront satisfaction, et que la plus consciencieuse 

■ justice ne manquera pas d’etre appliquie a tous les actes de 1 auioritG 
; gouvernementale.

Nous filicitons bien sincerement le pays, de ce que fin a etd iftise 
aux difficultds que, dans ces derniers terns, on a vu haitre ail seiii 
m0me du gouvernement, difficulties qui ne pouvaient qu’engendrer* 
leS plus fdcheu'es consequences, et dont la Couronne elle mime a pu 
appr0cier la deplorable gravity, lorsqu’elle a juge a propos, il y a 
quelques jours, d’ordonner au ministere de rintdrieur de proedder 
avec diligence a la miSe en activitd de la Bahque Natidnale , au 
moyen des capitaux dispohibles des ce moment.

γάζισδβι άπόφασίζίιν j άτταιτεϊ· και άξιίίναινοί ^ιόίκν,σις και 

ύπηρεβί* βό[ΐφωνοί ρ·- τά συμφέροντα τοϋ Κράτους.
Δι’ ετέρου Διατάγματος άπέυθυνΟέντος προς τίιν έπΐ τών Στρατιωτικών 

Γραμματείαν ή Α. Μ. έξέφρασεν διάΟεαίν Της νά καταστ·/ίση οσον ί 
οϊόν τε ταχΰν τον προβιβασμόν των Ελλήνων αςιωματικων και* ε,εφρα- 
σεν την ΒασΑικην Της Οέ^ησιν άπαντες οί προσωρινώς έν τρ υπηρεσία 
τής Λλλάίος διατΛοϋντες Βαυαροι αξιωματικοί έκτός μόνάν «κείνων των 
οποίων ή παρουσία είςτήν ύπηρεσιαν είναι εξάπαντος αναγκαία, να λαβωσι 
τήν Λίραίτησίν των καθ' δσόν εκπνέει ή προθεσμία των.

Τελευταιον ή Α. Μ. διέταξε τάς έπί τής Δικαιοσύνης καί έπι των Οι
κονομικών Γραμματείας, καθ ’όσον άφορα τάς μεταξύ ιδιωτών και της Κυ- 
βερνήσεως υποθέσεις, όσων ή άπόφασις δεν άνη'κει ού'τε είςτά τακτικά δικα
στήρια, ούτε εις τά διοικητικά, νά γενώσιν εις Αυτήν αμέσως προτα'σεις 
τείνουσαι εις τό νά άνατεθή ή κρίσις ή περί τών υποθέσεων τούτων εις 
άρχάς παρεγούσας διά τδν χαρακτήρα και τήν δύναμίν των ο^1’ τα\ 
δυνατάς εγγυήσεις τής δικαιοσύνης, τής άμεροληψιας και τής ταχύτητας.

ίννόεΐται άπό τάς ούσιώδεις τάύτας πράξεις πόσον τό στέμμα περί 
ποΤΛου ποιείται έν τ·ρ Κυβερνήσει τήν ταχύτητα τών εργασιών, τήν δι
καιοσύνην και τήν άμεροληψίαν, άί όποϊαι απαιτούνται διά τήν προστασίαν 
δλων τών νομίμων συμφερόντών. Το δέ έθνος δύνατάι εύλάγώς να τρεφνι 
τήν οποίαν καθεκάστην τά πράγματα θέλουν έκπληρωλή ελπίδα οτι, δλα 
τά νόμιμα δικαιώματα θέλουν τύχει δικαιοσύνης και οτι ή πλέον εύσυ- 
νειδητος δικαιοσύνη θέλει εφάρμοσθη έίς τάς> πράξεις τήί Κυβερνητικής 

αρχής.
Συγχάιρόμεθα εΐλικρινώς τό έθνος διότι έδόθη ήδη τέλος εις τάς δυσκο

λίας οσαι έσχα'τως άνεφάνησαν εντός αύτής τής Κυβερνη'σεως, δυσκολίας 
•άϊτινες δεν ήδΰναντο εϊμή νά παράξωσι τάς πλέον δυσάρεστους συνέπειας 
καί τών όποιων άύτή ή βασιλεία ήδυνήθη νά έκτιμήσρ τήν δεινήν βαρύ
τητα, Οεώρήσασα κατάλληλον προ τινών ήμερων νά διατάξη τήν έπι τών 
Εσωτερικών Γραμματείαν νά προβ·ή δραστηρίως εις τήν σύστασιν τής 
εθνική; τραπέζης διά τών υπαρχόντων ήδη διαθεσίμων κεφαλαίων.


